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The B-24 Liberator was a four-engined bomber of the United States Army Air
Force (USAAF). The project that would eventually result in the B-24 began in
1939, when the Army gave the Consolidated Aircraft Corporation a contract to
develop a next-generation heavy bomber design successor to the B-17, which had
begun flying some four years earlier. Army specs were ambitious, calling for a
design with a top speed of over 483km/h (300mph), a cruising range of 4,830km
(3,000 miles), a service ceiling of 10,680m (35,000ft), and a bombload of 3,629kg
(8,0001b). As limited cruising range was an Achilles heel of the B-17,
Consolidated designers decided to give precedence to cruising range in their plans
for the B-24. One measure toward this end was to fit the B-24 with
aerodynamically efficient "Davis" high aspect ratio main wings. Another
advantage of the Davis wings was that they could be heavily loaded with fuel
tanks for increased range. The B-24's huge and deep fuselage was one of its most
distinctive characteristics, and was originally intended to accommodate what was,
at the time, an unprecedentedly large bombload. This same characteristic,
moreover, afforded the design a great versatility that allowed the B-24 to perform
any number of roles in addition to its primary bombing mission. Another notable
characteristic of the aircraft was its large twin tail and rudder section, which was
yet another design consideration intended to increase the B-24's aerodynamic
efficiency. Army paperwork on what was first designated the "Model 32" project
was completed on February 21, 1939, and a construction contract for a full scale
mock-up and prototype was awarded on March 30 of that year. Fuselage and main
wing construction was completed on October 26, and the prototype made its
maiden flight as the XB-24 on December 29. The B-24 was America's most
heavily produced aircraft, with over 18,000 units eventually rolling off the factory
lines - a total surpassing single model production numbers even for fighter

designs. The B-24 is also famous for having seen action in more combat zones
throughout Europe, the Pacific, and all other theaters of the war than any other
bomber. Its service was particularly notable in the Pacific Theater, where it was
the USAAF's mainstay heavy bomber until the appearance of the B-29. The B-
24D was the first major production model of the Liberator to see combat. First
issued to active units in January 1942, it saw a final production run of over 2,700
aircraft. Most B-24Ds were fitted with Pratt & Whitney R-1830-43 Twin Wasp
engines, which were capable of providing their full power rating of 1200hp at
altitudes over 7,000m. Standard fixed defensive armament for the B-24D was: two
12.7mm (.50cal) machine guns in the nose section; one 12.7mm machine guns in
"waist gun" positions on each side of the fuselage; twin mounted 12.7mm machine
guns in a dorsally mounted A-3C gun turret; and twin mounted 12.7mm machine
guns in the tail A-6A gun turret. Later B-24Ds were also fitted with additional
twin mounted 12.7mm machine guns in a ventrally mounted Sperry A-13 "ball"
gun turret. There were additional defensive armament layout variations. B-24s
designated as "E" and "G" models were actually identical to the "D" models, with
the difference in designation only signifying that these aircraft were constructed at
aircraft factories other than the main Consolidated plant in Seattle, Washington.

(Data) B-24D

Crew:10; wingspan:33.53m; length:20.22m; height:5.46m; maximum take-off
weight:28,803kg; engine:Pratt & Whitney R-1830-43 Twin Wasp air-cooled
twin-row 14-cylinder engines x 4 (take-off rated at 1200hp); top speed:488km/h
(at 7,620m);cruising range:3,700km;fixed armament:12.7mm(.50cal) machine

guns X 9~11; maximum bombload:4,000kg; maiden flight:December 29, 1939
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@Clean model surface with wet cloth. @5 ic b LkED I TERAMEILT
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@Cut each design out of decal sheet wet finger tip, and push out excess
and dip them in warm water for 20 water and air bubbles under decal
seconds. with soft cotton cloth.

Q@KkPSHLESSIFIDLICOHE, 155k OFH—IIBREICEVNESD LKE
TFhA—NHBEB DELD K. BD L DHEHT, THA—ILDEDUD/
LARBVWTEMCEREZTSLET. UEisEEVET,

@Check with finger tip if design is loose @When decals get dry, wipe off with
on base paper. If so, place it on wet cloth excess glue left around
proper position on model and slide off decals.
base paper leaving design on model.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO _ES CONVENIENTE PARA NIN 0s
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO 1A MATAIA ANQ TON
TPIQN ETQN MEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktiiten sollten zemissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der N&he von
offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusam-
menbaus fiir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de pléstico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare |'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante la costruzione.

ELIRE CECI
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@Nutiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.
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AVANT D'EFFECTUER LE

BMLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@®Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.
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*MAKE SURE TO READ

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
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. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE

. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT

. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO

. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME

. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY
. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY

. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

ASSEMBLING.

PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOW!NG OR WEAR-
ING OVER HEAD.

DUSTBOX AT ONCE.

PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

FROM REACH OF CHILDREN.
HURT THE ASSEMBLER.

*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
AND CONSULT A DOCTOR.

USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

\_ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL./
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